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The monthly brewery survey is designed 	L'enquête mensuelle a été conçue pour deter- 
to measure monthly shipments and stocks of 	miner los livraisons et les stocks mensuels de 
brewed products and monthly usage of selec- 	produits de brasserie et l'utilisation mensuelle 
ted primary agricultural commodities by 	de certains produits agricoles par les brasseurs. 
brewers. 

I 

Stocks 

Include quantities in fermenters, stor-
:e tanks, etc. 

00 i pments 

Is that volume moved by the producing 
plant to market and EXCLUDES: 
(a) consignments in; received for redistri-

bution, and 
(b) any quantity of finished products pur-

chased and resold in the same purchased 
condition. 

Consignments 

Reported as stocks by the CONSIGNOR 
plant until sale has been effected: then the 
volume sold is reported as shipments by the 
CONSIGNOR plant. 

Tax Exempt Shipments 

Include export sales, sales to ships' 
stores, sales to embassies and similar trans-
act ions.  

; t ock s 

Cotuprennent les quantités utilisées dans les 
cuves de fermentation, les cuves de stockage, etc. 

I.ivrai Sons 

Ii s'agit du volume transport*5 de l'usine de 
production au marché et cc volume NE COMPREND PAS: 
a) les dep8ts et les quantités reçues pour redis-

tribution, ni, 
b) toute quantit6 de marchandises finies achetées 

et revendues sans modification. 

DCpôts 

Sont dëclarés come stocks par le DEPOSITAIRE 
jusqu' cc qu'ils soient vendus: us sont alors 
d.c1ar6s par le DPOSITAIRE come livraisons. 

Ltvraisons exemptes de taxe 

Comprennent les exportations, les ventes aux 
magasins de navires, los ventes aux ambassades et 
les transactions semblables. 

Note: Any queries relevant to this survey 	Ncta: Veuillez adresser toute demande au sujet de 
should be directed to: 	 la présente enquête A la: 
Meat, Dairy, Grain Mills and Beverages 	Sous-section de la viande, de l'industrie 
Unit, Manufacturing and Primary Indus- 	laitire, des minoteries et des boissons, 
tries flivisin. Statistics Canaca, 	 Division des industries manufacturires et 
Ottawa KI\ ole. 	 primaires. Statistique Canada, Ottawa 

eIA 016. 

) 	
1tnfactiirn and 	irr1r,' 1nilat rico Division 

- 	ivision des industries manufacturières et prirnaires 

5-3305-777 
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TABLE 1. Domestic Shipments of Brewed Products, by Region of Origin 

TABLEAU I. Livraiaone candiennes de produits de brasserie, par region d'origine 

Small 	Large 
Region of origin 	bottles 	bottles 	Cans 	Draught 

Region d'origine 	Petites 	Grandes 	Bottes 	Presaion 
bouteilles 	bouteilles 

thousands of gallons - milliers de gallons 

January - 1978 - Janvier 

I 
Total 

Atlantic Provinces - Provinces de 
1'Atlantique .................................. 

Québec .......................................... 
Ontario......................................... 
Manitoba ........................................ 
Saskatchewan .................................... 
Alberta ......................................... 
British Columbia - Colombie-Britannique ......... 

Total(1) .................................. 

Excise tax exempt - Exemptes de taxe d'accise 

	

1,717 
	

x 	x 	1,929 

	

4,881 
	

x 
	

383 	x 	6,379 

	

9.105 
	

x 	x 	1.008 	10,183 

	

937 	 - 	94 	1.031 

	

750 	 - 	30 	780 

	

1.634 	 - 	322 	1,956 

	

2,164 
	

x 	x 	3.175 

	

21,188 
	

823 
	

521 	2,901 	25,433 

	

1,342 
	

33 	211 	1,586 

kilolitrea 

Atlantic Provinces - Provinces de 
l 'Atlantique .................................. 

Québec .......................................... 
Ontario ......................................... 
Manitoba ........................................ 
Saskatchewan .................................... 
Alberta ......................................... 
British Columbia - Colombie-Britannique ......... 

Total(i) .................................. 

Excise tax exempt - Exemptes de taxe d'accise 

Year-to-date - Total cumulatif 

Atlantic Provinces - Provinces de 
l 'Atlantique .................................. 

Québec .......................................... 
Ontario ......................................... 
Manitoba ........................................ 
Saskatchewan .................................... 
Alberta ......................................... 
British Columbia - Colombie-Britannique ......... 

Total(l) .................................. 

Excise tax exempt - Exemptes de taxe d'accise 

x x 8769 
3651 x 28999 

x 4582 46292 
- 427 4 hgl 

- 136 3 
- 1 	464 8 

x x 144V 

2 368 13 	187 115 	b') 

150 959 7 	flU 

thousands of gallons - milliers dl! gallons 

Cumulative figures will appear in 
subsequent Issues. 

Lee chlffres cumulatif pirattront id 
dans les numéros utterleurs. 

7 806 
22 189 
41 392 
4 260 
3 410 
7 428 
9 838 

96 323 

6 101 

x 
x 

3 742 
I 

ki Lou tree 

Atlantic Provinces - Provinces de 
l'Atlantique .................................. 

Québec .......................................... 
Ontario ......................................... 
Manitoba ........................................ 
Saskatchewan .................................... 
Alberta ......................................... 
British Columbia - Colosibie-Britannique ......... 

Total(1) ...................................... 

Excise tax exempt - Exemptes de taxe d'accise 

See footnotes at end of Table 3. - Voir notes B is fin du tableau 3 

Cumulative figures will appear in 
subsequent issues. 

Las chiffres cumulatif paraltront ici 
dana lea numéros ultérieurs. 

I 
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TAILE 2. Monthly Stocks of Brewed Products 

'ii.AU 2. Stocks mensuels de produits de brasserie 

Opening 
Description 	 - 

0' ouverture 

thousands of 	kilolitre. 
ga lions 

Janaury - 1978 - Janvier 	 milliers de 
gallons 

Fermenter and storage tanks - Cuves de fermentation et de 

Closing 

De ferineture 

thousands of 	kilolitres 
gallons 

silliers de 
gallons 

	

Stockage .................................................. . 34,402 	156 395 	33,561 	152 572 

	

Small bottles - Petitea bouteilles .......................... . 10,492 	47 698 	12,898 	58 635 

321 1 459 540 2 455 
Large bottle. - Grandes bouteilles 	........................... .... 

398 1 	810 431 1 959 
Cans 	- 	Bottes 	................................................ .... 

2 627 523 2 377 
Draught 	- 	Preosion 	........................................... ....... ... 

	

Total 	...................................................... 46,191 209 989 47,953 217 998 

1: t.d 

TABLEAU 3. Utilisation de certains produits 

Description 
January 

1978 
Janvier 

(car-to-date 
- 

Total cumulatif 

thousands metric thousands 	metric 
of pounds tonnes of pounds 	tonnes 

- metriques - 	 métriques 
ailliers milliers 
de iivree de livres 

larley malt - Malt d'orge: 
38,264 17 356 

- - 

x x 
'ops - Houblons: 

37 17 
163 74 

Canadian - Canadlens .......................................
Imported - Importés 	........................................ 

x x Extracts - Extraits 	........................................ 
ereal flakes, grits and meals - Flocons Ct gruaux de Cumulative figures 

céréales: will appear in subsequent 

3,246 1 472 
issues, 

2,970 1 	347 - 

Canadian - Canadien 	........................................ 
Imported - Importé 	......................................... 

- 
- I.es chiffres cumulatif 

ialt, other than barley - Malt, autre que d'orge ............. 

Rice 	- Riz 	................................................ 
Soybean - Fèves de soya parattront ici dana les 
Wheat 	- 	Blé 	................................................ f 	1,565 710 numeros ultgrieurs. 

Other grain flakes, grits and meals - Autres flocons et 

Corn, Canadian - Mals canadien 	............................. 

- - 

Corn, 	imported - Mats importé 	.............................. 

70 32 
;Jgar, 	invert 	(sugar solid basis) - Sucre 	inverti 	(base do 

gruaux de céréales ....................................... 

icre 	soilde) 	.......................... ... ................ - - 

ugar, granulated - Sucre granule ............................ 

2 	138 

. 

970 
iii syrup 	Sirop de mais 	................................... 

vrJps, other than corn - Sirops, autre que sirop de mats 

oes not Include Ixcise Tax Exempt Sales. - Hindus par los ventes exercptes de taxe daccise. 
Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. - Confidentiel en vertu des dispositions de la Loi sur is 
statistique relatives au secret. Note: In tables where conmiodity breakdowns do not add to totals, differences are due to 
rounding. - Nota: Dana certains tableaux sur la preparation des marchandises, les totaux peuvent ne pas correspondre, Is 
source des 61ts, 1 cause de l'arrondissement des chiffres. 

I 

I) 
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